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Táto DOHODA O MLČANLIVOSTI (ďalej len ako „Dohoda“) sa uzatvára v súlade s ust. § 

269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, nižšie 

uvedeného dňa, mesiaca a roka medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 

ZMLUVNÉ STRANY 

(A) Kreston Slovakia Technology, s.r.o., so sídlom Mlynské nivy 49, 821 09 Bratislava, 

IČO: 53 647 785, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: 

Sro, vložka č.: 151580/B (ďalej len ako „Spoločnosť“); 

 
(B) Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom vo Vranove nad Topľou, 

so sídlom Dr. C. Daxnera 91/4, 093 01 Vranov nad Topľou, IČO: 17335787 (ďalej len 

ako „Klient“); 

 
(Spoločnosť a Klient ďalej spoločne len ako „Strany“ a každý z nich jednotlivo ako 
„Strana“). 

1. DEFINÍCIE A VÝKLAD 

1.1. Pokiaľ nie je v tejto Dohode uvedené inak, nasledovné pojmy majú tento význam: 

1.1.1.  Dôverné 

informácie 

akékoľvek verejne neprístupné informácie týkajúce sa Projektu a 

tiež akékoľvek dôverné alebo obchodne citlivé informácie získané 

Stranami v dôsledku aktivít uskutočňovaných v tejto súvislosti 

Spoločnosťou, vrátane skutočností tvoriacich obchodné tajomstvo 

Strán, a to bez ohľadu na to, či súvisia s Projektom priamo alebo 

nepriamo a zároveň bez ohľadu na to, či sú tieto údaje, informácie 

alebo oznamy obchodnej, ekonomickej, prevádzkovej, 

marketingovej, finančnej, organizačnej, technickej, vedeckej, 

administratívnej alebo inej povahy a bez ohľadu na to, v akej forme 

a akým spôsobom sú podané alebo zachytené (verbálne, písomne, 

elektronicky alebo inak), vrátane všetkých informácií, oznámení, 

projektovej dokumentácie, správ z priebehu Projektu, údajov, 

patentov, úžitkových vzorov, know-how, procesov, dizajnov, 

fotografií, nákresov, špecifikácií, počítačových programov, vzoriek a 

akýchkoľvek iných materiálov, týkajúcich sa Projektu a diskusií 

o Projekte. Pre účely vylúčenia akýchkoľvek pochybností Strany 

vyhlasujú, že Dôverné informácie zahŕňajú aj takú časť/také časti 

analýz, kompilácií, štúdií, výkresov alebo iných dokumentov 

pripravených Stranami alebo ich poradcami, resp. ich 

zamestnancami, ktoré obsahujú alebo sú odvodené/získané 

z vyššie uvedených informácií, priamo z Projektu či z diskusií 

a rokovaní Strán; 
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1.1.2.  Obchodný 

zákonník 

znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov; 

1.1.3.  Občiansky 

zákonník 

znamená zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov; 

1.1.4.  Oprávnené 

osoby 

znamená osoby, ktoré disponujú informáciami o Projekte na základe 

svojho osobitného postavenia (napríklad titulom vlastníckych práv 

spojených s Projektom) alebo splnomocnenia (napríklad ako osoby 

poverené riadiť a/alebo spravovať Projekt), prípadne osoby, ktorým 

Klient udelil osobitné poverenie alebo splnomocnenie na účasti na 

Projekte a/alebo sa zúčastňujú na Projekte z titulu 

subdodávateľských vzťahov, spočívajúcich v poskytovaní 

poradenských, servisných alebo iných služieb, a sú oprávnené 

poskytnúť Stranám informácie klasifikované ako dôverné podľa 

tejto Dohody; 

1.1.5.  Projekt znamená projekt “Pasportizácia IT prostredia v medicínskych 

zariadeniach MZ SR”, realizovaný na základe zmluvy č. 745/2022 

pre Ministerstvo zdravotníctva SR, časť projektu: “Analýza rizík a 

nedostatkov v správe informačných technológií VS v MZ SR” (č. 

realizačnej zmluvy SE-VO-2022/001671-035); 

1.1.6.  Tretie osoby znamená akékoľvek fyzické alebo právnické osoby, ktoré 

nedisponujú zákonným oprávnením alebo súhlasom Klienta na to, 

aby boli oboznámené s Dôvernými informáciami; 

1.1.7.  Zákon 

o kybernetickej 

bezpečnosti 

znamená zákon č. 69/2018 Z. z. o kybernetickej bezpečnosti a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  

1.2. Pri výklade Dohody sa použijú nasledovné výkladové pravidlá: 

1.2.1. pokiaľ z kontextu nevyplýva niečo iné, akýkoľvek odkaz v tejto Dohode na právne 

predpisy sa vykladá ako odkaz na tieto právne predpisy v znení ich neskorších zmien; 

1.2.2. nadpisy tejto Dohody slúžia len na orientáciu, avšak nemajú vplyv na výklad Dohody. 
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2.  ÚVODNÉ USTANOVENIA 

2.1. Na účely realizácie Projektu majú Strany záujem na tom, aby akékoľvek a všetky 

informácie, ktoré si poskytnú v rámci Projektu zostali chránené ako dôverné. 

2.2. V nadväznosti na uvedené Strany uzatvárajú túto Dohodu v nasledovnom znení:  

3.  PREDMET DOHODY 

3.1. Predmetnom tejto Dohody je záväzok Spoločnosti zachovávať mlčanlivosť a dôvernosť 

Dôverných informácií a poskytovať im náležitú ochranu, aby nedošlo k ich prezradeniu 

Tretím osobám alebo ich sprístupneniu verejnosti, k ich zneužitiu na iné ako dohodnuté 

účely alebo k akejkoľvek neoprávnenej manipulácii s nimi.   

3.2. Pokiaľ Strany neuzatvorili v súvislosti s predchádzajúcimi zmluvnými vzťahmi žiadne 

dohody vo vzťahu k ochrane Dôverných informácií, táto Dohoda sa vzťahuje rovnako 

na všetky informácie dôvernej povahy, ktoré si Strany sprístupnili pred podpisom tejto 

Dohody. Ak existujú medzi Stranami osobitné dohody o plnení bezpečnostných 

opatrení, takéto dohody nie sú dotknuté touto Dohodou a dopĺňajú celkový koncept 

ochrany Dôverných informácií podľa tejto Dohody.  

3.3. Strany berú na vedomie, že informácie o Projekte nie sú verejne prístupné. Spoločnosť 

je povinná spĺňať pri ochrane Dôverných informácií pravidlá stanovené v zmysle 

Zákona o kybernetickej bezpečnosti.  

4. POVINNOSTI SPOLOČNOSTI 

4.1. Spoločnosť sa týmto zaväzuje po dobu realizácie Projektu, na to nadväzujúcich 

zmluvných vzťahov a prebiehajúcich rokovaní medzi Stranami ako aj po ich skončení: 

4.1.1. zachovávať mlčanlivosť o všetkých Dôverných informáciách, ktoré jej boli alebo budú 

poskytnuté či akokoľvek sprístupnené Klientom alebo ktoré sú jej známe, alebo sa jej 

stanú známymi v súvislosti s akýmikoľvek rokovaniami s Klientom týkajúcimi sa 

Projektu; 

4.1.2. nepoužiť Dôverné informácie pre vlastný prospech alebo prospech Tretích osôb; 

4.1.3. využívať Dôverné informácie výlučne na účely spolupráce s Klientom na Projekte a pre 

potreby súvisiacich rokovaní a/alebo úkonov; 

4.1.4. sprístupniť Dôverné informácie výlučne pre potreby spolupráce na Projekte svojim 

partnerom a/alebo subdodávateľom participujúcim na Projekte, ktorí sú zmluvnými 

partnermi Klienta v zmysle príslušnej rámcovej a/alebo realizačnej zmluvy definujúcej 

Projekt alebo zamestnancami Spoločností podieľajúcimi sa na realizácií Projektu; 

4.1.5. sprístupniť Dôverné informácie príslušným štátnym orgánom len na takom základe a v 

takom rozsahu, v akom to od Spoločnosti bude požadovať platný právny poriadok 

Slovenskej republiky, pričom sa Spoločnosť zaväzuje bezodkladne informovať Klienta 
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o takejto požiadavke na sprístupnenie Dôverných informácií a jej obsahu a zároveň 

vynaložiť maximálne úsilie na získanie dostatočného ubezpečenia, že dôvernosť takto 

sprístupnených Dôverných informácií bude náležitým spôsobom zabezpečená; 

4.1.6. reprodukovať, kopírovať, zhŕňať alebo distribuovať Dôverné informácie, či už vcelku 

alebo čiastočne, iba za podmienok uvedených v tejto Dohode, pokiaľ sa Strany písomne 

nedohodnú inak;  

4.1.7. neprezradiť ani nesprístupniť Dôverné informácie a túto Dohodu Tretím osobám ani 

verejnosti, pričom za porušenie tejto povinnosti sa nepovažuje sprístupnenie 

Dôverných informácií za predpokladu, že tieto osoby budú písomne zaviazané 

dodržiavať mlčanlivosť v súlade s podmienkami tejto Dohody a Dôverné informácie 

potrebujú poznať výlučne z dôvodu ich účasti na realizácii Projektu ako Oprávnené 

osoby; 

4.1.8. dodržiavať a prijať zodpovedajúce technické, organizačné a iné opatrenia potrebné na 

ochranu Dôverných informácií, ktoré jej boli alebo budú poskytnuté alebo sprístupnené, 

pred neoprávnenou manipuláciou s nimi, napr. chrániť aktíva obsahujúce Dôverné 

informácie pred kybernetickým útokom, používať antivírusové programy a výlučne 

licencované softvéry ako aj plniť všetky špecifické požiadavky v zmysle Zákona 

o kybernetickej bezpečnosti; 

4.2. Spoločnosť zodpovedá za konanie osôb podľa ods. 4.1.7 tejto Dohody tak, ako keby 

priamo sama zaobchádzala s Dôvernými informáciami; 

4.3. po skončení Projektu Spoločnosť vráti Klientovi Dôverné informácie, ak jej boli tieto 

poskytnuté, a zabezpečí splnenie takejto povinnosti akoukoľvek Oprávnenou osobou, 

ktorej Dôverné informácie poskytla, pokiaľ sa s Klientom nedohodne inak. Spoločnosť 

si nenechá v držbe žiadne kópie Dôverných informácií a tieto buď odovzdá Klientovi 

podľa predchádzajúcej vety alebo ich, pokiaľ odovzdanie nie je technicky možné, 

bezodkladne bezpečným spôsobom zlikviduje. Pre vylúčenie pochybností, tie Dôverné 

informácie, ktoré je Spoločnosť povinná uchovať si na účely kontroly realizácie 

Projektu, budú uchované Spoločnosťou po dobu piatich (5) rokov odo dňa ukončenia 

realizácie Projektu, ak v zmysle príslušných právnych predpisov nie je stanovená dlhšia 

lehota pre realizáciu kontroly Projektu; 

4.4. záväzok mlčanlivosti týkajúci sa Dôverných informácií podľa tejto Dohody sa 

nevzťahuje na prípady, keď existuje zákonná povinnosť oznámiť Dôverné informácie 

súdu, štátnemu orgánu alebo inej inštitúcii; 

4.5. Spoločnosť je povinná oznámiť Klientovi každú neoprávnenú manipuláciu s Dôvernými 

informáciami na svojej strane alebo Treťou osobou ihneď potom, ako túto skutočnosť 

zistí a zaväzuje sa vyvinúť v spolupráci s Klientom maximálne úsilie na to, aby sa 

odstránili následky takejto neoprávnenej manipulácie, aby sa zabránilo ďalšej 

neoprávnenej manipulácii a tiež sa zabezpečili a obnovili všetky opatrenia potrebné na 

ochranu Dôverných informácií v zmysle tejto Dohody; 
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4.6. Spoločnosť je oprávnená spracúvať osobné údaje získané od Klienta v zmysle Pravidiel 

spracúvania osobných údajov dostupných na webovom sídle Spoločnosti 

(www.kreston.sk), ktoré sú vytvorené v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu 

a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní 

osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 

95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a zákonom č. 18/2018 Z. z. o 

ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov. Spoločnosť vykoná všetky 

primerané technické a organizačné opatrenia na ochranu proti neoprávnenému alebo 

protiprávnemu spracúvaniu osobných údajov a proti náhodnej strate, zničeniu alebo 

poškodeniu osobných údajov. 

 

5. SANKCIE 

5.1. V prípade, ak Spoločnosť poruší niektorú z povinností upravených v článku 4 tejto 

Dohody, vzniká Klientovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 5 000,- eur 

(slovom: päťtisíc eur). 

5.2. V prípade porušenia záväzku Spoločnosti zachovávať mlčanlivosť a dôvernosť 

Dôverných informácií podľa tejto Dohody alebo v prípade porušenia ktoréhokoľvek zo 

záväzkov upravených v článku 4 tejto Dohody, zodpovedá Spoločnosť za škodu, ktorá 

tým Klientovi vznikne.  

5.3. Zaplatením zmluvnej pokuty podľa odseku 5.1 tohto článku nie je dotknutý nárok 

Klienta požadovať od Spoločnosti náhradu škody, a to aj nad rozsah uplatnenej 

zmluvnej pokuty. Zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava. 

6. OZNÁMENIA A DORUČOVANIE 

6.1. Všetky oznámenia súvisiace s touto Dohodou sa uskutočnia písomne a považujú sa za 

riadne doručené, ak ich Strana doručí druhej Strane akýmkoľvek z nasledovných 

spôsobov: 

6.1.1. osobným doručením; 

6.1.2. zaslaním doporučenou poštou alebo prostredníctvom kuriéra. 

6.2. Oznámenia podľa odseku 6.1 tejto Dohody sú považované za doručené momentom ich 

prevzatia alebo odmietnutia prevzatia. V prípade, ak si Strana neprevezme riadne 

doručovanú zásielku, táto sa považuje za doručenú na piaty (5) deň odo dňa jej 

uloženia na pošte a zároveň platí, že týmto dňom sa Strana oboznámila s jej obsahom. 

6.3. Oznámenia budú doručované na adresy uvedené v záhlaví Dohody a v prípade, že 

Strana písomne oznámi inú adresu, na takúto inú adresu, avšak iba v rámci Slovenskej 

republiky. 
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7. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

7.1. Táto Dohoda je uzatvorená na dobu neurčitú. Táto Dohoda nadobúda platnosť a 

účinnosť dňom jej podpisu oboma Stranami.  

7.2. Záväzok Spoločnosti zachovávať mlčanlivosť a dôvernosť Dôverných informácií podľa 

tejto Dohody trvá aj po zrušení tejto Dohody, a to najviac po dobu 5 (slovom: piatich) 

rokov. 

7.3. Akékoľvek dodatky a zmeny tejto Dohody sú platné len v písomnej forme, po ich 
odsúhlasení a podpísaní oboma Stranami. 
 

7.4. Táto Dohoda obsahuje úplnú dohodu Strán vo veci predmetu tejto Dohody, a 

nahradzuje všetky ostatné písomné či ústne dohody uskutočnené vo veci predmetu 

tejto Dohody. 

7.5. Ak by sa jednotlivé ustanovenia tejto Dohody celkom alebo čiastočne stali neúčinnými 

alebo ak v tejto Dohode niektoré ustanovenie celkom chýba, nie je tým dotknutá 

účinnosť ostatných ustanovení. Strany sa zaväzujú nahradiť neúčinné alebo chýbajúce 

ustanovenie ustanovením, ktoré čo najviac zodpovedá zmyslu a účelu neúčinného alebo 

chýbajúceho ustanovenia. 

7.6. V prípade zmeny údajov obsiahnutých v záhlaví tejto Dohody je tá Strana Dohody, 

ktorej sa zmena týka, povinná bezodkladne písomne oznámiť túto skutočnosť druhej 

Strane Dohody spolu s uvedením aktuálnych údajov. 

7.7. Táto Dohoda sa vyhotovuje v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých si Klient ponechá tri 

(3) rovnopisy a Spoločnosť jeden (1) rovnopis. 

7.8. Strany Dohody vyhlasujú, že sú plne spôsobilé k právnym úkonom, text tejto Dohody 

je určitým a zrozumiteľným vyjadrením ich vážnej a slobodnej vôle byť ňou viazaní, a 

že Dohodu pred jej podpisom prečítali, tejto v celom rozsahu porozumeli a na znak 

súhlasu s jej obsahom k nej pripájajú svoje vlastnoručné podpisy. 

 

 

Spoločnosť:      Klient: 

 

V Bratislave dňa ______________   Vo Vranove nad Topľou dňa 03.03.2023 
 
 

_____________________________   _____________________________ 
Kreston Slovakia Technology, s.r.o.   Regionálny úrad verejného zdravotníctva 
Dott. Andrej Aleksiev, PhD.    so sídlom vo Vranove nad Topľou 
konateľ      Mgr. Monika Kurucová 

                                                              regionálna hygienička a generálna  
                                                              tajomníčka služobného úradu  


